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See the notice on TED website

582165-2026 - Gara
Svizzera – Servizi architettonici, di costruzione, ingegneria e ispezione – NKM – Generalplaner 
(GP) Fahrbahnerneuerungen 2029-2033 Rahmenvertrag, Schweiz
OJ S 162/2026 24/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur - Einkauf, Supply Chain und 
Produktion, Einkauf Bau Standort Bern
E-mail: esmeralda.lanszki@sbb.ch
Attività dell'ente aggiudicatore: Servizi ferroviari

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: NKM – Generalplaner (GP) Fahrbahnerneuerungen 2029-2033 Rahmenvertrag, 
Schweiz
Descrizione: Zur Aufrechterhaltung des Bahnnetzzustands erneuert die SBB jedes Jahr 150 
bis 200 Kilometer Gleisinfrastruktur. Ein Teil der Planung wird intern erbracht; der Rest wird im 
Rahmen mehrjähriger Mandate vergeben, darunter der vorliegende Rahmenvertrag. Der 
Rahmenvertrag «Generalplaner – Fahrbahnerneuerungen 2029–2033» (Kurzbezeichnung 
«NKM – GP») bezweckt, Volumenschwankungen im Projektportfolio für die Ausführungsjahre 
2029 bis 2033 abzufedern. Er umfasst Fahrbahnerneuerungen in einer Grössenordnung von 
rund 20 km pro Jahr, einschliesslich Weichen sowie der zugehörigen technischen 
Fachdisziplinen. Die SBB beabsichtigt, 20 bis 30% des Projektportfolios nach der BIM-
Methodik planen und ausführen zu lassen; der verbleibende Anteil wird konventionell 
bearbeitet. Das Projektvolumen verteilt sich voraussichtlich zu etwa 65% auf die 
Deutschschweiz, 25% auf die Romandie und 10% auf die italienischsprachige Schweiz. Als 
Generalplaner erbringt die Firma die Planung schweizweit für die SIA-Phasen 3 bis 5. Die 
Firma übernimmt die Generalplanung und Koordination für eine Reihe von 
Fahrbahnerneuerungsprojekten im Zeitraum von 2027 bis 2033 für die 
Fahrbahnerneuerungsjahre 2029 bis 2031, sowie zwei weitere Optionsjahre 2032 und 2033 in 
den Leistungsbereichen: · Gesamtleitung und Koordination (fachliche, organisatorische und 
administrative Federführung) inklusive Koordination Spezialisten · Fachplanung Fahrbahn · 
Fachplanung Fahrstrom · Fachplanung Kabel · Fachplanung Gleistiefbau · Fachplanung 
Bauphasenplanung
Identificativo della procedura: 90ac50ba-681f-452d-b59a-7493621b00f8
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71000000 Servizi architettonici, di costruzione, ingegneria e 
ispezione

2.1.2.  Luogo di esecuzione

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/582165-2026
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2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Leistungen in der ganzen Schweiz.

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: NKM – Generalplaner (GP) Fahrbahnerneuerungen 2029-2033 Rahmenvertrag, 
Schweiz
Descrizione: Zur Aufrechterhaltung des Bahnnetzzustands erneuert die SBB jedes Jahr 150 
bis 200 Kilometer Gleisinfrastruktur. Ein Teil der Planung wird intern erbracht; der Rest wird im 
Rahmen mehrjähriger Mandate vergeben, darunter der vorliegende Rahmenvertrag. Der 
Rahmenvertrag «Generalplaner – Fahrbahnerneuerungen 2029–2033» (Kurzbezeichnung 
«NKM – GP») bezweckt, Volumenschwankungen im Projektportfolio für die Ausführungsjahre 
2029 bis 2033 abzufedern. Er umfasst Fahrbahnerneuerungen in einer Grössenordnung von 
rund 20 km pro Jahr, einschliesslich Weichen sowie der zugehörigen technischen 
Fachdisziplinen. Die SBB beabsichtigt, 20 bis 30% des Projektportfolios nach der BIM-
Methodik planen und ausführen zu lassen; der verbleibende Anteil wird konventionell 
bearbeitet. Das Projektvolumen verteilt sich voraussichtlich zu etwa 65% auf die 
Deutschschweiz, 25% auf die Romandie und 10% auf die italienischsprachige Schweiz. Als 
Generalplaner erbringt die Firma die Planung schweizweit für die SIA-Phasen 3 bis 5. Die 
Firma übernimmt die Generalplanung und Koordination für eine Reihe von 
Fahrbahnerneuerungsprojekten im Zeitraum von 2027 bis 2033 für die 
Fahrbahnerneuerungsjahre 2029 bis 2031, sowie zwei weitere Optionsjahre 2032 und 2033 in 
den Leistungsbereichen: · Gesamtleitung und Koordination (fachliche, organisatorische und 
administrative Federführung) inklusive Koordination Spezialisten · Fachplanung Fahrbahn · 
Fachplanung Fahrstrom · Fachplanung Kabel · Fachplanung Gleistiefbau · Fachplanung 
Bauphasenplanung

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71000000 Servizi architettonici, di costruzione, ingegneria e 
ispezione
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: - Volumenoption (Maximales Gesamtvolumen +30%) - Option auf 
eine Vertragsverlängerung um zwei Jahre mit einem maximalen Auftragsvolumen von 
9'100'000.00 CHF ohne MwSt. pro Jahr Diese Optionen werden schriftlich durch die SBB AG 
ausgelöst.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Svizzera
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Leistungen in der ganzen Schweiz.

5.1.3.  Durata stimata
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Data di inizio: 19/04/2027
Data di fine durata: 30/06/2034

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 1
Altre informazioni sul rinnovo: Aufgrund Projektverlauf.

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zuschlagskriterien
Descrizione del metodo da utilizzare se la ponderazione non può essere espressa da criteri: 
Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MGFjNTBiYS02ODFmLTQ1MmQtYjU5YS03NDkzNjIxYjAwZjgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Non consentita
Giustificazione del motivo per cui la presentazione elettronica non è possibile: Strumenti, 
dispositivi o formati di file non abitualmente disponibili
Descrizione: 1.1 Bedingungen<br>Das Angebot muss mittels der Formulare (Teil C und F der 
Ausschreibungsunterlagen) eingereicht werden. Die zusätzlich einzureichenden Unterlagen 
sind in Teil F1 der vorliegenden Ausschreibungsunterlagen beschrieben. Die zusätzlich 
vorzulegenden Unterlagen sind im Formular F1 «Technisches Angebot» dieser 
Ausschreibungsunterlagen sowie im Formular C1 «Kommerzielle
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco, 
francese, italiano
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 30/10/2026 23:59:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 365 Giorni
Condizioni contrattuali: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MGFjNTBiYS02ODFmLTQ1MmQtYjU5YS03NDkzNjIxYjAwZjgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MGFjNTBiYS02ODFmLTQ1MmQtYjU5YS03NDkzNjIxYjAwZjgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MGFjNTBiYS02ODFmLTQ1MmQtYjU5YS03NDkzNjIxYjAwZjgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation 
auf simap.ch
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundesverwaltungsgericht
Informazioni sui termini per il riesame: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur - Einkauf, Supply Chain und Produktion, 
Einkauf Bau Standort Bern

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Schweizerische Bundesbahnen SBB, Infrastruktur - Einkauf, Supply Chain und 
Produktion, Einkauf Bau Standort Bern
Numero di registrazione: d3d44a8c-7b2f-4682-9950-6ca6ac4763ee
Indirizzo postale: Bahnhofstrasse 12
Località: Olten
Codice postale: 4600
Suddivisione del paese (NUTS): Solothurn (CH023)
Paese: Svizzera
E-mail: esmeralda.lanszki@sbb.ch
Telefono: +41000000000
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Bundesverwaltungsgericht
Numero di registrazione: BVGER
Indirizzo postale: Postfach

mailto:esmeralda.lanszki@sbb.ch
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Località: St. Gallen
Codice postale: 9023
Suddivisione del paese (NUTS): St. Gallen (CH055)
Paese: Svizzera
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefono: +41584652626
Indirizzo internet: https://www.bvger.ch
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Simap.ch
Numero di registrazione: CH001
Indirizzo postale: Holzikofenweg 36
Località: Bern
Codice postale: 3003
Suddivisione del paese (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Paese: Svizzera
E-mail: support@simap.ch
Telefono: +41584646388
Indirizzo internet: https://www.simap.ch
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 5424692d-c0b9-4e35-b2f7-98e392387133  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 21/08/2026 02:25:50 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco, francese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 582165-2026
Numero dell'edizione della GU S: 162/2026
Data di pubblicazione: 24/08/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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